ORIGINAL - KONFORMITATSERKLARUNG
Hiermit erkldren wir, dass die nachfolgend
bezeichneten Gerite aufgrund ihrer Konzipierung und
Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten
Ausfilhrungen den einschldgigen, grundlegenden
Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der EG-
Richtlinien entsprechen. Bei einer nicht mit uns
abgestimmten Anderung der Gerite verliert diese
Erkldrung lhre Giiltigkeit.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We, hereby declare the conception and construction of the
below mentioned appliances correspond - at the type of
construction being launched - to appropriate basic safety
and hygienic requirements of EC Directives. In case of any
change to the appliance not discussed with usthe
Declaration expires.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous, Déclarons par la présente que les appareils indiqués
répondent du point de vue de leur conception,
construction ainsi que de leur réalisation mise sur le
marché, aux exigences fondamentales correspondantes
des directives de la CE en matiere de sécurité et d’hygiene.
Cette déclaration perd sa validité aprés une modification
de I'appareil sans notre approbation préalable.

PROHLASENI O SHODE EU

Timto prohlasujeme my, Ze koncepce a konstrukce
uvedenych pristrojli v provedenich, kterd uvadime do
obéhu, odpovida pfislusnym zakladnim pozadavkim
smérnic EU na bezpe¢nost a hygienu. V pripade zmeny
pristroja, ktord s nami nebola konzultovang, straca toho
vyhlasenie svoju platnost.

VYHLASENIE O ZHODE EU

Tymto vyhlasujeme my, Zze koncepcia a konstrukcia
uvedenych pristrojov vo vyhotoveniach, ktoré uvadzame
do obehu, zodpoveda prislusnym zakladnym poziadavkdm
smernic EU na bezpe¢nost a hygienu. V pfipadé zmény
pristroje, ktera s ndmi nebyla konzultovana, ztraci toho
prohldseni svou platnost.

EG-CONFORMITEITVERKLARING

Hiermede verklaren wij, dat de genoemde machine, op
grond van zijn ontwerp en bouwwijze, evenals de door
ons in omloop gebrachte uitvoeringen, aan de
desbetreffende fundamentele veiligheids- en
gezondheidverordeningen van de EG-richtlijnen voldoen.
Bij een niet met ons overeengekomen wijziging aan
het apparaat verliest deze verklaring haar geldigheid.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE
Dichiariamo con il presente noi, che la concezione e
costruzione degli apparecchi elencati, nelle realizzazioni
che stiamo introducendo alla vendita, sono conforme ai
requisiti principali delle direttive CE sulla sicurezza ed
igiene. Nel caso della modifica dell'apparecchio da noi
non autorizzata, la presente dichiarazione perde la
propria validita.

AZONOSSAGI NYILATKOZAT EU

Ezzel kijelentjik mi, a hogy a lentiekben megjeldlt gépipari
termék, koncepcidja és tervezése, az altalunk forgalomba
keriilé kivitelezésben, megfelel az EU illetékes biztonsagi
és higiéniai szabalyzatok alapkévetelményeinek. A gépen,
a vellink val6 konzultacié nélkiil végzett valtozasok esetén,
a jelen nyilatkozat érvényességét veszti.

1ZJAVA O SUKLADNOSTIEU

Temeljem ove izjave, mi, proglasavamo da dole navedeni
uredaji, u pogledu njihove koncepcije i konstrukcije kao i u
pogledu izvedbi koje smo uveli u promet, ispunjavaju
odgovarajuce osnovne zahtjeve u vezi sigurnosti i zdravlja
prema smjernicama EU. Ako dode do izmjene uredaja bez
nase suglasnosti, ova Izjava postaje nevaze¢om.

1ZJAVA O ISTOVETNOSTI EU

S tem izjavljamo, da koncepcija in zgradba spodaj
navedenih naprav v izvedbah, ki jih uvajamo na trg,
odgovarja ustreznim osnovnim predpisom smernic EU za
varnost in higieno. V primeru spremembe naprave, o kateri
se niste posvetovali z nami, ta izjava izgubi svojo
veljavnost.

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Prin prezenta declaram cd conceptia si constructia
utilajelor de mai jos, in executia in care sunt date in
circulatie, corespund exigentelor de baza ale directivelor
UE referitoare la siguranta si igiena. In cazul unei modificari
pe utilaj care nu a fost consultata cu noi, aceasta declaratie
isi pierde valabilitatea.

AEKNAPALILA 3A CXOACTBO C EC

C ToBa feknapupame HWe, Ye KOHUeNuuATa W
KOHCTPYKLMATA Ha ONYNOCOYEHNTE YPEAU B U3MbAHEHUA,
KOUTO MycKame B 06pbLEHIe, OTFOBAPAT Ha CbOTBETHUTE
M3UCKBaHWA HA VHCTPyKuumTe Ha EC 3a GesomacHocT u
XxurneHa. B cnyvain Ha v3meHeHue Ha ypepa, KOETO He e
6110 KOHCYNTUPAHO C Hac, Tasn Aeknapauua rybu ceosta
BaNIMAHOCT.

1ZJAVA O SUKLADNOSTI EU

Temeljem ove izjave, mi, proglasavamo, da dole navedeni
uredaji, u pogledu njihove koncepcije i konstrukcije kao i u
pogledu izvedbi koje smo uveli u promet, ispunjavaju
odgovarajuce osnovne direktive bezbjednosti i zdravlja
prema smjernicama EU. Ako dode do promjena na uredaju
bez nase suglasnosti, ova Izjava postaje nevaze¢om.

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Niniejszym oswiadczamy, my ze koncepcja i konstrukcja
przedstawionych ponizej urzadzen w wersji, ktora jest
wprowadzona do obiegu, odpowiada stosownym podsta-
wowym  wymogom  dyrektyw UE  dotyczacych
bezpieczenstwa i higieny. Niniejsza deklaracji przestaje
obowigzywaé w przypadku zmiany urzadzenia, ktéra nie
zostata z nami skonsultowana.

AB UYGUNLUK BEYANNAMESi

Beyan ederiz ki asagida belirtilen piyasaya stirdiigimiiz
modellerin tasarim ve yapilari itibariyle giivenlik ve hijyen
ile ilgili AB yonetmeliklerine uygun oldugunu beyan
ederiz. Aletlerde bize danisiimadan yapilacak bir degisiklik
durumunda isbu  beyanname  gegerligini yitirir.
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Metallbandsdge

Metal Band Saw | Scie a ruban a métaux | Segatrice a nastro per
metallo | Metaalbandzaag | Pasova pila na kov | Pasova pila na
kov | Fémvago szalagfiirész | Tra¢na zaga za kovine | Trakasta
pila za metale | BaHuwr 3a meTan | Ferastrau cu banda pentru
prelucrat metale | Trakasta pila za metale

#01807 / MBS 220

Einschldgige EG-Richtlinien

Appropriate EU Directives | Directives de la CE appli-
cables | Prohlaseni o shodé EU | Vyhlasenie o zhode EU |
Desbetreffende EG-Richtlijnen | Direttive CE applicabili |
llletékes EU elirasok | Primjenjive smjernice EU | Uporabne
smernice EU | Directivele UE aferente | CboTeeTHU Hapep6u Ha
EC | Primjenjive smjernice EU | Stosowne dyrektywy UE | ilgili
AB yonetmelikleri

[]2006/95/EC 2004/108/EC
[J2009/105/EC []1907/2006/EC
2011/65/ECROHS  []2009/142/EC
[]89/686/EEC (PPE)  []1935/2004/EC
[x] 2006/42/EC O
[JAnnexiv
Notified Body: No: Name:
Adress:

Type Ex. Cert.-No.:

[ 97/68/EC_
Emission No.:

[J2000/14/EC_2005/88/EC

Konformitdtsbewertungsverfahren

Method of compliance assessment | Mode d’examen de

la conformité | Modo di valutazione della conformita |
Conformiteitsbeoordelingsprocedure | Zptisob posouzeni
shody | Sposob postidenia zhody | Az azonossag
megitélésének a modja | Nacin presoje istovetnosti | Nacin
ocjenjivanja sukladnosti | HaunH Ha o6cbxaaHe Ha CXOACTBO
| Modul de evaluare a conformitatii | Nacin ocenjivanja
uskladenosti | Uygunluk degerlendirme usulii | Metoda oceny

zgodnosci  AnnexV -

Wolpertshausen, 2014-12-01

Ang dte har te Normen

Harmonised standards used | Normes harmonisées appli-
cables | PouZité harmonizované normy | Pouzité harmonizo-
vané normy | Gebruikte harmoniserende normen | Applicate
norme armonizzate | Hasznalt harmonizalt normék | Primijen-
jeni harmonizirani standardi | Uporabljeni usklajeni standardi
| Norme armonizate folosite | M3non3saHu xapmoHu3upaHm
Hopmu | Primijenjeni harmonizirani standardi | Wykorzystane
zharmonizowane normy | Kullanilan uyum normlari

EN ISO 12100-2/A1:2009
EN 60204/A1:2009
EN 13898/A1:2009

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Garantierter Schallleistungspegel
Guaranteed sound power level | Niveau de puissance
acoustique garanti | Livello di potenza sonora garantito
| Gegarandeerd geluidsdrukniveau | Zaru¢ena hladina
akustického vykonu | Garantovana hladina akustického
vykonu | Garantélt akusztikus teljesitményszint | Zajaméena
ravan akusti¢ne zmogljivosti | Garantirana razina akusticke
snage | lapaHT1paHo HMBO Ha 3BykoBa MolHocT | Nivelul
garantat al puterii sunetului | Garantovani nivo akusti¢ne
snage | Garanti edilen guiriltii emisyonu seviyesi |
Gwarantowany poziom mocy akustycznej

Lwa 95 dB (A)

Gemessener Schallleistungspegel
Measured sound power level | Niveau de puissance
acoustique mesuré | Livello di potenza sonora misurato |
Gemeten geluidsdrukniveau | Naméfend hladina akustického
vykonu | Namerana hladina akustického vykonu | Mért
akusztikus teljesitményszint | Zajamcena ravan akusti¢ne
zmogljivosti | Izmjerena razina akusticke snage | U3mepeHo
HUBO Ha 3ByKoBa MoLLHocT | Nivel masurat al puterii
sunetului | Izmereni nivo akusti¢ne snage | Olciilen giriiltii
emisyonu seviyesi | Zmierzony poziom mocy akustycznej

Lwa dB (A)
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Bevollméchtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

Authorized to compile the technical file | Autorisé a compiler la documentation technique. | Autorizzato alla preparazi-
one della documentazione tecnica | Gemachtigd voor samenstelling van de technische documenten +| Zplnomocnén k
sestavovani technickych podkladd. | Splnomocneny zostavit technické podklady. | Mszaki dokumentacié osszeéllitasra

felhatalmazva | Pooblas¢en za izdelavo spisov tehni¢ne dokumentacije. | Ovlasten za formiranje tehni¢ke dokumentacije. |
YnbAHOMOLLEH 3a CbCTaBAHE Ha TeXHUYecKaTa AOKYMeHTauma |imputernicit sa elaboreze documentatia tehnica. | Ovlasten
za formiranje tehni¢ke dokumentacije. | Teknik evraklari hazirlamakla gérevlendirilmistir. | Upetnomocniony do zestawienia
danych technicznych






